Acts 22:21



 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “And then,” followed by the third person singular aorist active indicative from the verb EIPON, which means “to say: He said.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The active voice indicates that the Lord produced the action of speaking.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact and reality.

This is followed by the preposition PROS plus the accusative of direction/place from the first person singular personal pronoun EGW, meaning “to me” and referring to Paul.  Then we have the second person singular present deponent middle/passive imperative from the verb POREUOMAI, which means “to go: Go!.”


The present tense is a customary present for what is expected to occur right now.


The deponent middle/passive middle functions in an active sense with Paul producing the action.


The imperative mood is a command.

“And then He said to me, “Go!”
 is the explanatory/causal use of the conjunction HOTI, meaning “For” or “Because.”  Then we have the nominative subject from the first person singular personal pronoun EGW, meaning “I.”  This is followed by the preposition EIS plus the accusative of place from the neuter plural noun ETHNOS, meaning “to the Gentiles.”  Then we have the adverb of place MAKRAN (which developed from the adverbial accusative of extent of space
), meaning “far away.”
  This is followed by the first person singular future active indicative from the verb EXAPOSTELLW, which means “to send away.”


The future tense is a predictive future, which affirms what will certainly take place.


The active voice indicates that the Lord will produce the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact and reality.

Finally, we have the accusative direct object from the second person singular personal pronoun SU, meaning “you” and referring to Paul.
“For I will send you far away to the Gentiles.”’”

Acts 22:21 corrected translation
“And then He said to me, “Go!  For I will send you far away to the Gentiles.”’”
Explanation:
1.  “And then He said to me, “Go!”

a.  Paul continues his speech to the Jewish crowd of unbelievers in the temple area with the final words of the Lord Jesus Christ that directed him to do all he has been doing for the past twenty-five years.


b.  The Lord stops Paul’s rationalization and self-justification for why he should be the one to stay in Jerusalem and evangelize the Jews with one word—Go!


c.  The Lord is politely, but directly, telling Paul to stop talking and do what He tells him.  The time for words is over.  The time for action has come.  And the action that Paul needs to perform is to get out of Jerusalem as quickly as possible.


d.  And just to make sure Paul knows where to go, the Lord now tells him.

2.  “For I will send you far away to the Gentiles.”’”

a.  The Lord explains why He wants Paul to leave Jerusalem quickly.  Paul is sent to evangelize the Gentiles.  And the Lord doesn’t mean the Gentiles in Judea or Samaria or Galilee.  Paul is being sent far away to the Gentiles, which was defined in his life as Asia, then Greece and Macedonia, Dalmatia (the Balkans), and eventually Rome and probably Spain.  Before Paul went to the Gentiles he spent ten years in preparation in Tarsus.  Then Barnabas brought him to Antioch.


b.  Paul had already heard a similar statement command from the Lord, which Luke relates in Acts 13:47, “For the Lord has commanded us in this manner, ‘I have placed you as a light for the Gentiles, that you may be for the purpose of salvation to the end of the earth.’”


c.  The Lord Jesus Christ personally sent Paul to the Gentiles.  This is why the Jews rejected Jesus as the Messiah.  They rationalized that the true Messiah would never send anyone to the Gentiles.  As far as the Jews were concerned the Gentiles could all burn in the hell, which they thought was God’s plan in the first place.  As Barnhouse says, “The Jews were by far the greatest racial haters the world had ever seen.”


d.  The Jews were never going to accept Paul, because the Jews were never going to accept the uncircumcised Gentiles.  The Jews were never going to accept Jesus as God, because God would never send a Jew to save a Gentile without that Gentile having to be circumcised and obey all the commandments of the Mosaic Law.  The Lord offered salvation to anyone who would simply believe in Him without the requirements of circumcision or keeping the Law.  Paul both believed and taught this vehemently.  Therefore, the Jews rejected Paul and his Lord Jesus Christ.


e.  Therefore, when the Jewish unbelievers in that crowd heard these words, it was the end of them listening to Paul’s speech.  They didn’t want a Savior who was also saving Gentiles, and they didn’t want to listen anymore to a Jew they considered a traitor to their orthodoxy.


f.  “According to Luke’s account (Acts 9:29-30), the leaders of the Jerusalem church, getting wind of a plot against Paul’s life during this visit, escorted him to Caesarea and put him on board a ship bound for Tarsus.”


g.  Our Lord predicted this rejection of the message of the gospel in the parable of the great banquet, Lk 14:16-24, “But He said to him, ‘A man was giving a big dinner, and he invited many; and at the dinner hour he sent his slave to say to those who had been invited, “Come; for everything is ready now.”  But they all alike began to make excuses. The first one said to him, “I have bought a piece of land and I need to go out and look at it; please consider me excused.”  Another one said, “I have bought five yoke of oxen, and I am going to try them out; please consider me excused.”  Another one said, “I have married a wife, and for that reason I cannot come.”  And the slave came back and reported this to his master.  Then the head of the household became angry and said to his slave, “Go out at once into the streets and lanes of the city and bring in here the poor and crippled and blind and lame.”  And the slave said, “Master, what you commanded has been done, and still there is room.”  And the master said to the slave, “Go out into the highways and along the hedges, and compel them to come in, so that my house may be filled.  For I tell you, none of those men who were invited shall taste of my dinner.”’”
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